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@
Véase la informacion suministrada por el fabricante
&
©@

See information supplied by the manufacturer
Gebrauchsanleitung beachten

Se oplysninger fra producenten

Katso valmistajan toimittamat tiedot.
Voir information fournie par le fabricant

AvatpéETe 0TIG TIANPOQOPIEG TTOU TICXPEXEL O
KATOOKEVROTIC

Vedere le informazioni fornite dal produttore

@

Consultar informagdes fornecidas pelo fabricante

&

BikTe MHOODMaUATa, MPEOCTaBEHA OT NPOM3BOAUTENS

©@

Zie informatie van de fabrikant

Se informasjon levert av fabrikant

Se information fran tillverkaren

Viz informace dodané vyrobcem

Lasd a gyart6 altal kiadott utmutatokat

Stosowac sie do informacji zawartych w instrukgji obstugi
A se vedea informatiile furnizate de producator

CM. MHAOPMALLMIO, NIPEAOCTABAAEMYI0 M3rOTOBHTENEM
Vid" informécie poskytované vyrobcom

[lug. itchopmaLliko, O HaAAETbCs BUPOBHIKOM

©OHaipywi Bepre aknaparThl kapaHsi3

S

®0e0RR6

@
@
Expiracion del tiempo de almacenamiento / afio y mes
(€3]

Téhog xpOvou ammoBrKevomg JéTog Kat prvag @

End of shelf life / year and month
Ende der Lagerfahigkeit / Jahr und Monat
Lagerholdbarhed / ar og maned

Varastointiaika pédttyy / vuosi ja kuukausi

Fin de durée de vie | année et mois

Fine della durata di immagazzinamento / anno e mese
Einde van opslagduur / jaar en maand

Utgar pé dato / ar og maned

Prazo de validade | ano e més

Hallbarhet / ar och manad

TpaitHOCT (CPOK Ha CbXP-e) | FOAMHA it Mecel|

®e0EEEE®

Konec Zivotnosti / rok a mésic

Tarolhatdsag vége | év és honap

Koniec przydatnosci do magazynowania { rok i miesiac
Sfarsitul duratei de depozitare / anul si luna
OKOHYaHWe CPOKa XPAHEHHA | TOA U MecaL

Koniec skladovatel nosti / rok a mesiac

Kikews Tepminy 36epirans / pik Ta miciub

Kapamasinblk Mep3iMiHiK, COHbl /bl MeH ait

&
o

08P080@

+50°C

Temperature range of storage conditions

Plage de température pour conditions de stockage
Edpog Beppokpaaiog yio ouvBrikeg ammoBrikevang @

Temperaturbereich der Lagerbedingungen
Temperaturgraenser ved opbevaring
Rango de temperatura de almacenamiento

Varastointiolosuhteiden lampétilaalue

Campo di temperatura delle condizioni di immagazzinament @
&
(E2

Temperatuurbereik van opslagvoorwaarden

de og

Temperatura em armazenamento

Temperaturomrade for forvaringsforhallanden
TemnepatypeH AuanasoH npu ChxpaneHue

Teplotni rozsah skladovacich podminek

Tarolasi hmérsékleti tartomany

Zakres temperatury przechowywania
Domeniul de temperatura al locului depastrare
YC08UA XpaHeHNA: TeMnepaTypHblii AnanasoH
Teplotny rozsah pocas skladovania

YMoBY 36epiranHa: TeMnepaTypHuit Ajanason

CaKray KaraaitnapbiHble TeMNEPaTypa aykbiMbl
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Maximum humidity of storage conditions
Maximale rel. Feuchte der Lagerbedingungen
Maks. fugtighed ved opbevaring

Humedad maxima de almacenamiento
Varastointiolosuhteiden enimmaiskosteus

Humidité maximum pour conditions de stockage

SIBICIEICIEIS)

Méytom vypaoia ya cuviikeg amobrikevang

Umidita massima delle condizioni di immagazzinamento @
Maximale relatieve vochtigheid van opslagvoorwaarden
Maksimal fuktighetsbetingelser ved oppbevaring

Humidade méxima em armazenamento
Maximal fuktighet for forvaringsforhallanden
MaKciManHa BAGXHOCT K ChXpaHeHUe

Maximalni vihkost skladovacich podminek

Maximalis tarolasi paratartalom

Maksymalna wilgotnos¢ wzgledna podczas przechowywania
Umiditatea maximé a locului de péstrare

YC0BIAA XPaHEHNA: MAKCUMANbHAA BAAKHOCTb
Maximélna vihkost pocas skladovania

YMOBIt 36epiranha; MaKCUMasbHa BOROICTS

CakTay XarAainapbiHbls eH YIKEH bNFanAbinbiFsl

9000 068 @ 6

At any time two filters only of the same type and @
class must be used.

Jeweils zwei Filter gleichen Typs und gleicher Klasse @
miissen eingesetzt werden.

Anvend altid to filtre af samme type og klasse.
Siempre deben usarse dos filtros que sean del
mismo tipo y clase.

Kaytettavan kahden suodattimen on oltava aina
samantyyppisia ja samaluokkaisia.
Systématiquement utiliser deux filtres du méme
type et de la méme classe

Not xpnoworrotodvrat révra pévo dbo iktpa Tou
1dlov TomOL KatL KaTnyopiaG,

Usare di volta in volta solo due filtri dello stesso @
tipo e della stessa classe.

Gebruik altijd uitsluitend twee filters van hetzelfde
type en dezelfde klasse.

Tofiltre skal bare brukes sammen hvis de er av
samme type og klasse.

Utilizar sempre dois filtros do mesmo tipo e
da mesma classe.

Anvand alltid endast tva filter av samma typ
och klass.

BuHary Tpabsa Aa u3non3saTe ABa GUATLPA OT
W Chlll TUN #t KNAC.EANH

CECNCNCRE

Vzdy musi byt pouZity pouze dva filtry stejného
typu a stejné tfidy.

Mindig kizérélag azonos tipust és osztalyd szirét
kell hasznalni.

Zawsze nalezy stosowac dwa filtry tego samego typu
i tej samej klasy.

Intotdeauna folositi doua filtre numai de acelasi tip si
aceeasi clasa.

06a dunbTpa Bceraa AOMKHI GbiTb 0683aTeNbHO
OIMHaKOBOrO TUM U KAACCA.

Naraz sa mozu vzdy pouzivat iba filtre rovnakého
typu a rovnakej triedy.

O/1HO42CHO MOXHA BIKOPUCTOBYBATH TiAbKM
QiNbTPH OHAKOBOTO THNY Ta KAACY.

Ke3 KenreH yaksiTTa TeK TYpi MeH CbiHbiObl Bipaeit
eKi CY3riHi FaHa naiifanany kepe.
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1 [paeuna 3a 6esonacHoct

1.1 MpaBunHo non3eaxe

3awuTHM AuxatenHn ¢wuntpu (rasoBu QuATpu, npaxosu GuATPH,
KOMOMHUPaHU GUATPY) Ce M3MON3BAT B KOMOMHALMA C NMLEBA 3aluTa
(L Macka, nony Macka unu BbB Bpb3Ka C Typbo-
GbunTpupauw ycTpoiicTea) Kato GuATPUpaLLYM YCTPOIACTBA 32 AMXaTeNHa
3auuTa ako obkpbxasaujata aTMochepa ChbAbpKa ONacHU Matepuany,
KaTo rasoBe v M3NapeHua (TOKCUYHM ra3oBe), KakTo 1 YacTuuy (npaxose,
13napeHus, 3aMbrABAHIA, CIpeiioBe).

OnucaHuTe B TOBA PHLKOBOACTBO MOMYNMLEBA Macka M UATPU ca B
CboTBETCTBYE C AvpekTMBa 89/686/EEC 1 Ca TecTBaHM U cepTUdULMPaHH
ot Institut fiir Arbeitsschutz der Deutschen Gesetzlichen Unfallver-
sicherung, IFA, D53757 St. Augustin, pecdepexTeH Homep 0121,

3a7b/KMTENHO € TOBA PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba Aa bve npoyeTeHo U
CNa3BaHo Mpy U3noa3BaHe Ha ycTpoiictBoTo. Mo-cneunanto, Tpabsa
BHUMATE/IHO A Ce MPOYeTaT M CNa3BaT MHCTPYKLMMUTE 3a Be3onacHocT,
KaKTo M MH(bOpPMALMATA 3a eKcnnoaTaumaTa 1 AeiCTBUETO Ha anapara.
OcBeH TOBa, MpunaraHuTe AbpKaBHUTE Hapeabu B CTpaHata Ha
notpebutens, Tpsbea Aa 6bAaT B3ETWM MOA BHMMAHWe 3a besonacHa
ynotpeba.

ANTEPHATMBHO MPUNOKEHWE HA YCTPOWCTBOTO, WAM M3MON3BaHE W3BbH
HacTofWaTa CrecudukaLmd, We Ce CYATaT 33  HecnasBaHe Ha
MHCTPYKLMMTE.

TapaHuwwTe, noemany oT MSA KbM NPOAYKTA Ce CYUTAT 3a HeBaAHM ako
NPOAYKTBT He Ce M3MON3Ba UM 0BCNYKBA B CLOTBETCTBME C yKa3aHUATa B
PbKOBOACTBOTO. 360pbT 1 U3N03BAHETO HA DUATPUPALLY YCTPOIICTBA Ca
13BbH KOHTpONa Ha MSA, HO ca OTroBOPHOCT Ha noTpebutens. Mo Tasu
NpUYMHA OTrOBOPHOCTTA Ha MSA NOKpUBA CaMo KayecTBOTO Ha NPOAYKTA.

[OpHOTO He MpOMeHA TBbPAEHNA OTHOCHO rapaHLUUTE U YCNOBUATA Ha
npoaax6a u AocTaska.

1.2 UHcTpykumm 3a besonacHoct

CBABP)KEHVIE Ha KNCNOpoA M KOHUEHTPauusA Ha TOKCUYeH maTtepuan
3aUnTHOTO ANXaTeNHO yCTpOI?ICTBD He NoAasa KUCnopoa.

Pa3peleHaTta MUHUMaNHa KOHLEHTPALMA Ha KUCNOPOA Ha 3a0bukanauima
Bb3AYyX Ce OnpeAens OT HALMOHANHUTE Hapeabu. Te uMaT pasauuHu
CTOMHOCTM 33 MUHMMA/IHU HMBA Ha KMCTIOPOA 1 TOBA Helwo TPpAGBa Aa ce
B3EMa NOJ BHUMAHMe 3a besonacHa ynoTpeba (0bukHOBEHO B 0bXBaTa OT
17% no 19,5%).

BuasT n KOHLIEHTpauunATa Ha ONacHU eNnemMeHTn B 3306MKEU1$|LI.LVI5| Bb3AYX
Tpsbea Aa bvAaT M3BECTHW A0 CTenmeH, MO3BOAABawWA ynoTpebara Ha
(GUATPUPALLO YCTPOACTBO. B Cllyyait Ha CbMHEHWe, U3NON3BaiATe AuXateneH
anapart, Ko#To noAasa Bb3ayx.

TpAbBa Aa ce 06bpHE BHUMAHWe HA CPeAa HacuTeHa C KUCAOPOA
(3anansaHe) WA Cpea, B KOATO CblECTBYBA OMACHOCT OT eKCMNO3UA
(Hanpumep Ype3 pasTeoputeny).

Monynuuesara macka Advantage 200 MoXe Aa Ce U3M0/13Ba B €KCMNO3MBHM
Cpeau 1 e noaxoaAwa 3a ynorpeba 8 [azosu 30Hu 0,1 v 2, KakTo v B
Mpaxosu 3044 20, 21, 22 ¢ BcAKAKBY KOMBUHALMK QUATPU, C U3KNKOYEHME

Ha rasosus ¢unTbp Tabtec. Fasosute punTpu TabTec Tpabea aa ca
cHabaeHn ¢ apantop 3a Quatpu TabTec/ FLEXIfilter, Kat. Homep
10030514 npu u3non3eaHe B Te3U 30HNU.

OnacHuTe rasose, KOUTO Ca MO-TEXKM OT Bb3AyXa MOraT Aa UMar no-
BUCOKA KOHLIEHTpaLLMA 61130 A0 3eMaTa.

HanycHeTe 3aMbpceHaTa 30Ha B HAKOM OT CNeJHUTE Cyyan: noaywute,
BKYCUTE WAM yCeTWUTe pasApasHeHMe OT 3aMbpCUTENs; nonyquTe
3aTPyAHEHUA B AMIWAHETO; CTe 3aMasHu Ui 0be3nokoeHy.

TokcuuHM rasose 6e3 pa3no3HaBaHe No MUpusmata

OMHTDMTG 3a TOKCMYHU ra3ose, KOUTO He Ce pa3no3HasaT N0 MUpu3Mata
OT (TpaHata Ha 4uCTUA BB3AYX, Hanarat cneuuanHu npasuna 3a
NPUNOXEHWe NO OTHOLIEHWE Ha BPEMETO Ha U3MO13BAHETO UM U HAa CAaMOTO
npunoxeHne. AKO MMaTe CbMHEHWA OTHOCHO CbCTaBa Ha TOKCUYHUTE
rasose, Tpﬂﬁﬂa Ad u3nonssare AuxareseH anapar, KOWTO NoAasa Bb3AYyX.

Mpeau ynotpeba

Mpu u3non3saHe Ha rasosu hUATPW, yBepeTe Ce Ye HAMA HaluuMe Ha
TOKCMYHM BewecTsa MoA dopMata Ha npax M ¥acTuuM, a Korarto
n3non3gare Npaxosu d)VIﬂTpI/I, Ye HAMA HanKyMe Ha TOKCUYHM razoBe. AKO
CNYyYadT He e TakbB, TDHGBH Aa Ce u3nonsear KOM6VIHVIpaHM d)VIHTpVI.

WVIHTDMTE TDEGBH Aa Ca 3aneyaTaHu ¥ HemoKbTHATU.

Ycnous Ha npunoxexnue
OUATPUpALLMTE YCTPOWCTBA He TpAbBa Aa ce U3NOM3BAT B TeCHM
NPOCTPAHCTBA (KOHTEAHEPU, KaHANM, AMM U T.H.).

an HAKOW NMPUNOXEHUA € HEDGXOLLVIM& AONBIHUTENHA 3aLLMTE 33 04UTE U
TANOTO.

Cries v Npeay ynoTpeba nposepeTe NONyNMLEBaTa Macka v GUATPUTE, 1
ako e HeobXOAMMO A M3uMCTeTe, Ze3nHbeKLMpaiiTe 1 NocTaBeTe HOBY
buATpK. BuHaru 3non3saiite Camo LANOCTHO W HEMOBPEAEHO YCTPONCTBO
33 3alLKMTa HA AUWAHETO. N3N0N3BaWMAT GUATPUPALLO YCTPOICTBO TpAbBA
na bvae keanuduumMpat v obyueH 3a ynotpebara my. Moabpanuat dpuaTsp
1 NOAXOAALIATA NNLLEBA MACKa TPABBA Aa bbaaT B He3ynpeyHo ChCTosHME
W NOAXOAALLN 32 MPUNOXKEHUETO, KOETO e w36paHo.

OTKpUTH NNaMbLy, METANHN Kanuuuu

13non3BaHeTo Ha hUATPUPALLM YCTPOICTBA MO BpeMe Ha paboTa C OTKpUTH
NNaMbUM U METANHU Kanyuuu (Hanpumep npu 3aBapsBaqe), MOXe Ad
[OBefe A0 CEpUO3eH PUCK 3apaji MOANANBAHETO HA GUATPUpaLMA
MaTepuan, KOeTo MOXe /1a reHepupa BUCOKM HUBA Ha TOKCUYHM BellecTsa.

2 Ynotpeba
Mpunoxumute HaunoHanuu Hopmu Tpa6sa Aa 6baar cnassauu. 3a
ynbTBaHe e AocTbreH EN 529:2005 (Mpenopbki npu u3bopa, ynotpebara,

rpuxara v noAApbKKaTa).

2.1 YCTpoicTBO 32 3aWMTa Ha AULWAHETO

A

BHumanue!

Mpean ynotpeba nposepeTe nonynuuesata Macka i ako e
HeobX0ANMO, A U34MCTeTe, Ae3MH(EKLMPAIATe U MOCTaBeTe
HOBYU GuUNTPY.

BuHaru 3non3saiiTe LANOCTHO U HEMOBPEAEHO YCTPOICTBO
3a GunTpupaHe Ha Bb3ayxa.
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MocrasAHe Ha nonynuuesata Macka

(1) TocraseTe peMbKa 3a BpaTa Haj rnasaTa A0 3a/iHaTa YacT Ha BpaTa.
(2) MocraseTe nonynuuesata Macka BbpXy bpaguykata i Hoca.

(3) TocTaseTe paskNoOHEHNS PEMbK 3a rNasa Hafd Hes (BuxTe dur. 2).
(4)  W3pbpnaiiTe peMbyKUTE PAaBHOMEPHO 3APABO U OT ABETE CTPAHK, 38
£a nonyyute yaobHo v npasunHo npunaraxe (Buxte dur. 3).
Pasxnabete peMbukuTe, KaTO W3AbPNATe Ha3aj OrPaHMYUTENd C
noMoLTa Ha NpscTa cu (BuxTe dur. 4).

5

Tect 3a 3apaBuHa
3a Aa NpoBepuTe 3ApaBUHATA HA BPb3KATa AIMLeBaTa MacKa-nuLe, Tpabsa
Aa NpoBexAaarte TeCT 3a XepMeTUYHOCT npeaun BCaka yI'IOTpEGa.

A

BHumanue!

AKO OTKpUeTe HAKAaKBM MPONYCKM B XepPMETUYHOCTTA,
TpabBa fAa M OTCTpaHWTe npeau AA  U3non3gare
YCTPOICTBOTO 32 HUATPUPAHE HA Bb3AYXa.

Mpu xopa ¢ bpaau, avaru bakenbapan unm benesm,
MUHaBALM MOA YIIBTHABALLATA YACT, € Bb3MOKHO Aa He
MOXe Aa Ce NOCTUrHe MTbTHO NpUensatxe.

MonoxuTeneH TecT 3a HanAraHe (M3aMLWBaHe):

(1) MokpwitTe KnanaHa ¢ AnaHTa Ha pbkata cu (BUKpe dur. 5).
(2) W3pnwarite 6asHo.

(3) Mackara e cTersara, ako 1eko ce nosaura 6asHo.

OTpuuaTeneH TecT 3a Hansrate (BANLBaHe):

(4) MokpuitTe u ABaTa OTBOPA Ha GUATPUTE C ANaHUTE HA pbLeTe U
(BuxTe dwmr. 6).

Bauwaiite 1 3aapb)Te AbXa v 3a npubausutento 10 cek.

Mackata e CTerHara, ako He MPOHMKBA Ha Bb3AYX (nmuesa‘ra Macka
1Ko wwe ce aeopmupa).

(5)
(6)

2.2 NMoamaHa Ha GunTbp

A

duntpu ¢ 6atoHeTHa Bpb3Ka

OTcTpaHeTe u3non3saHuTe GUATPU U NOAPABHETE HOBM GUATPU C OTBOPA
KbM JIMLLEBATA YACT, KAaTO 3aBbPTUTE NO NOCOKA HA YaCOBHMKOBATA CTpenka,
[0 AOCTUraHe Ha ynop (suxte dur. 1).

BHumaHue!

M3non3saiiTe camo HenopeaeHM GUATPYU OT Chiuma T!N 1
Knac.

BuHaru cMenaiiTe W npata QunTbpa npes onpeaeneH
nepyop, oT Bpeme.

W3non3saHe Ha ¢puntbp 20 P2: nocTaseTe npaxosus GuATbp B afanTopa,
1o/ApaBHETe afanTopa KbM ra3oBus GUATLP U HATUCHETE A0 LWpakBaHe. 3a
oTeTp Ha GuATpUTE Npo iiTe B 0bpateH pea.

3 U36op Ha punTbp

MNpunoxumute HaumoHanHu Hopmu Tpsbea aa bvaar cnassaHu. 3a
ynbTBaHe e AoctbneH EN 529:2005 (Mpenopbku npu n3bopa, ynotpebara,
rpuxara u noAAPbXKKaTa).

3.1 Ta3oBu u koMbuHUpaun duntpu

3awuTHUTe GUATPK 3a AMWaHe ca Kancubuumpanm B cvoTeetcTsne ¢ EN
14387, EN 143:2000 1 ca MapkupaH¥ CbC CbOTBETeH TN dUATLP (Bykea u

LBAT 32 KOA) M GUNTbPeH Kknac (Homep Ha KoA). TUNbT Ha GuATbpa, KnackT
My 1 CTaHAAPTBT Ce MapKMpaT BbPXY BCekM Guntbp.

Tun Ha puntbpa Lgat Mpunoxexue

A KadAB  M3napeHua OT OpraHUYHN CbeAMHEHNA C
TouKa Ha KineHe Hap 65°C.

B B HeopraHuyHu ra3ose 1 napu, Hanp. xaop,
CepOBOAOPOA, LIMAHOBOAOPOA

E KT CepeH  AMOKCMA,  XJOPOBOAOPOA,
KUCeNMHHY ra3ose

K 3eMeH  AMOHSAK ¥ POU3BOAHM Ha aMOHAKa

P 6an Cpeuty npax/yactuuu -~ OT  OnacHu
MaTepuanu C HEe3HAYUTENHO ra3oBo
HangraHe

3arasosu puntpu A, B, E u K, knacT, KoWTo TpAbBa Aa ce u3non3sa 3asuci
OT Bb3MOXHATa MaKCUMaNHa KOHLLEHTPALWUA Ha OMACHMA Ta3 U HYXHOTO
Bpeme 3a pabora.

Knacose duntpu (Homep Ha koz) EN 14387

Kknac 1 1.000 ppm (0,1% 06.)
Knac 2 5.000 ppm (0,5% 06.)
Knac 3 10.000 ppm (1,0% 06.)

Baxna benexka: HauvorankuTe pasnopeabu Tpabea aa ce
Cnasear BbB BCeKM Cnyyail, ocobeHo npu onpeaenste Ha
MaKcuManHata JONYCTUMA KOHLEHTPAUMA Ha TOKCUYHY
rasose npu u3non3sake Ha GuUATPU C noay- wau
LeNI0/NLEBN MACKY.

BuHaru ce npunara Hait-Huckara KOHLEHTPaLUA.

(i)

3.2 Mpaxosu duntpn

Mpaxosute dunTpy ce knacudmumpar B cvoTseTcTUe C EN 143:2000 8 3
knaca: P1, P2, P3 B HapacTsal pes Ha GUATPUPALLATE XapPaKTePUCTUKA.

(i)

Baxna 6enexka: HauvorankuTe pasnopeabu Tpabea aa ce
Cnaseat BbB BCeKM Cnyyail, ocobeHo npu onpeaenste Ha
MaKCMMaNIHaTa JONYCTUMA KOHLIEHTPALVA Ha Npax /4acTuL
npu u3non3eaHe Ha GUATPU 3aeaHo C mony- WA
LienonnLeBa Macka.

BuHaru ce npunara Hait-HUCKaTa KOHLLEHTPALUA.

BHumaHue!

Mpv u3non3BaHe Ha NPaxoBu GUATPY CpeLLy PaAUOAKTUBHY
BeLLECTBA, MUKPOOPraHU3My (Bupycy, baktepum, rbbudkm u
cnopu) ¥ GUOXUMMYHO aKTUBHM BelLeCTBA (EH3UMM,
XOpPMOHH) TpAbBa Aa ce u3non3gar camo P3 duatpu ¢
Lenonnuesa Macka.

duntpuTe TpAGBA Aa 6bAAT U3NON3BAHU CAMO BEAHBX.

A
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[AManasoH (Bb3MOXHOCT 3a 3a/bpXaHe) Ha MO-HUCKUA Knac
npaxoBy (GUATPY, KOraTo Ce U3NON3Ba ChC ChLUATA NNLEBA
Macka. Mpe-GunTpute Morat Aa 6bAAT M3M0A3BaHK 33
npeaoTBpaTABAHE Ha MPEXAEBPEMEHHO 3aApPbCTBAHe,
Npeau3BUKaHO OT MO-roneMu vacTuuy (Hanp. npu
6osaucBaHe Ype3 NpbCKaHe), N0 Ta3u NPUYMHA MOXe Aa Ce
Hanara no-vecta noAMAHa Ha npe-GUATpUTE, aKo
[LVIWAHETO Ce 3aTPy/AHABA.

m Mo-BMCOKMAT Knac Npaxosu GUATPU BKMIOYBA 3ALUTHUA

[lonbaHuTENHOTO MapkupaHe ¢ "R" (NOBTOPHO W3M0/138aeM) 03HaUaBa, ye ca
HanpaseHu AOMbAHUTENHM TecToBe CbobpasHo EN 143:2000, 3a pa ce
yaocTosepu, ve ¢MJ1T1>pr 3a I'IDHX/‘{&CTI/IL[VI “an npaxosarta 4acT Ha
KOMBMHMDHHMTE d)IMTpVI € NOAroTBeHa 3a U3Mos3BaHe Cnea u3naraHe Ha
aepo3onu ¥ Moxe Aa Gbie M3MON3BaHa MM MoBeve OT eHa CMAHA.
dunTpute Mapkupanu ¢ "NR" (noBTOpHO Heusnonssaem) Tpabea aa ce
M3M0N3BaT €AHOKPATHO (32 /1HA CMAHA) CaMO Cpellly Mpax /4acTuLy.

3.3 BpeMme Ha ekcnnoatauus

BpeMeTo Ha eKcnnoataLma Ha 3aWuTHUTE AUXaTenHu GuTpy 3asucu ot
YOI0BUATA, B KOUTO Ce U3M0/138aT. KpasT Ha BpeMeTo 3a eKcrioataLms Ha
rasosu GUATPU WM rasosa GUATPUPALLA YACT OT KOMBUHMPaHU HUATPH, B
MOBEYETO C/ly4an Ce YCTAaHOBABA MO MUPU3MATa OT CTPaHaTa Ha YuCTus
Bb3AYyX. Torasa hunTbpbT TpA6BA Aa ObAe NOAMEHEH.

KpaﬂT Ha BpeMeTo 3a ekcnnoarauus Ha npaxosun ¢M!1TDM nin npaxoea
(GuNTpUpaLLa YacT oT KoMBUHMPaHK GUNTPH, Moxe Aa Bbae ycTaHoBeH Mo
NnoBKLWAaBaHe HAa CbMPOTUBNEHUETO NPU AULLAHE. Torasa ¢V|!'I'|'bp'|>T Tpuﬁsa
na Bbae NoAMEHEH.

MpaxoBuTe GUATPU, KOUTO Ca BUAW U3NON3BAHM CPELLLY PAAMOAKTUBHY
BELLECTBA, MUKPOOPraHM3M 1 BUOXUMUYHO aKTMBHY BelLECTBa TPABBa Aa
6bAaT M3N0N3BAHM CaMO BEAHDX!

4 CbxpaHeHue, noaApbLKKA U U3XBbPNAHE

A

Brumanue!
Mpu u3xBbpnaHe Ha GuATpU TpAbBa Aa ce cnasgar
CbOTBETHUTe [lbpxasHy Pasnopeabu.

Ha XN1aAHO, CYXO0 W YACTO MACTO.

Jonyctuma
NPOABMKUTENHOCT 38
CbXpaHsBaHe B CKNaja:

LlaTaTa Ha NPON3BOACTBO Ha
nonynuuesata Macka € MapkupaHa oT
BbTpelHaTa cTpana. Mpumep (BuxTe dur.
7): laTa Ha npou3BoACTBO: anpun 2006 r.

4.2 duntbp

duntup MpaBuNHO CbXpaHeHUe

dabpuyHo 3aneyaratu e 0T -5 A0 50°C, mMakc. 90 % oTHOCUTENHA

rasosy am BNAKHOCT NPU ABATOCPOYHO ChXPaHeHe

KOMOUHUpaHN dunTpu: TpaitHoCT:  BuxTe WH(bOpPMaUMA BbPXY
buntpuTe (cxema "MACbYEH YaCOBHMK")

OTBODGHM rasosu unu ¢ B 3aTBOpeHa nnacTmacosa Top6a
KOMOMHUMpaHW GuaTpn3a o oT 5 Ao 35°C, Makc. 60 % oTHOCUTENHA
noBTOpHa ynoTpeba: BAKHOCT
o TpaiiHOCT:  MOAMEHETe Hai-KbCHO 6
Mecela ciefi nbpsarta ynotpebal

®abpuyHo 3aTBOPeH! o -5 10 +50 °C, makc. 90 % oTHocHTeNHa
npaxosyn GUATPH: BNAXHOCT (BUXTe CXeMuTe)
o TpaiiHoCT: BuxTe MHQOpPMauuaTa Bbpxy
dunTpuTe (cxema "MACbYeH YaCOBHUK")

Mpaxosu Guntpu, kouto « Camo 3a eaHoKpaTHa ynoTpeba, He
Ca U3non3eaHu cpeuy u3non3eante FIOBTOPHO!

PaAn0aKTMBHU BeLeCTBa, be3 no-HataTblwHO CbXpaHeHue.
MUWKpPOOpraHusmMn u

6MOXMMUYHO aKTUBHU

BelleCTBa:

abpuyHO 3aneyaTaHuTe 1 NPaBUIHO CbXPaHABAHU HUNTPU
MSA He ce HyxAaAT OT NOAAPBXKKA.

5 WHbopMauus 3a nopbyBaHe

4.1 Monynuuesa mMacka

MoyucTsaitte  u
nonynuuesara
ynotpeba. 3a 4a NoYMCTUTE NoNyAMLEBaTA
Macka, oTcTpadete duatpute (He e
Bb3MOXHO A2 MOYUCTUTE UATPUTE).
W3nonzsaitte Mek noyucTBaly npenapart B
XNajKa BOAa U U3nnakHeTe C YACTa BOAQ,
CNlefl KOETO OCTaBeTe /1a U3ChXHe (MaKC.
50°C).

He ce 4OCTaBAT pe3epsHY YacTu.

MouncTBaHe  NOAAPbXKKA:

Pe3epBHu yacTu:

ChxpaHeHue: 3a noBTopHa ymoTpeba Moxete A
CbXpaHABaTE CaMO MOMYNMLUEBN MAcKH,
KOWTO Ca B LANOCTEH HEMOBPEAEH BUA.
Korato He M3nonssate  3awWUTHOTO

YCTPOICTBO 32 AMWAHE, M0 CbXpaHsBsanTe

5.1 M Macka B CbOTBETCTBME CbC CTaHAapTa EN 140
Onucanue Kar. Homep
- Advantage 200S  (Manka) 430357
bekuupaiire Advantage 200 M (cpeaHa) 430356
Macka  cfef  BCAKa 9 pea

Advantage 200 L (ronama) 430358
Advantage 420 S (Manka) 10102273
Advantage 420 M (cpeaHa) 10102274
Advantage 420 L (ronama) 10102275
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5.2 GunTpy 3a 3aWMTa Ha AULAHETO

BHumanue!

W3non3eaiiTe camo HeMoBpeAEHN GUATPU OT Chbluns TUN U

Knac.

BuHaru cMeHsiiTe v Agata GunTbpa eHOBPEMEHHO.

buntop Onucanue Tun Ha puntbpa Kar. Homep
20P2 npaxos npe-putsp EN 143:2000 P2 R 10011347
200P3 npaxos GuaTbp EN 143:2000 P3 R 430375
201A ra3osi GUATPM EN 14387 A2 430371
201K ra3osu GuATpU EN 14387 K2 10107163
201 ABE ra3osy GuATpH EN 14387 A1, B, E1 10144827
201 ABEK ra3os GuATpu EN 14387 A2, B2, E1, K1 430373
202 A-P3 KoMOukmpanu G EN 14387 A2 P3 R 430372
202 K-P3 KoMbuuparm duatpn  EN 14387 K2 P3R 10107165
202 ABE-P3 kombukupanu guatpu  EN 14387 AL, BL, E1P3R 10144828
202 ABEK-P3  kombunuparu dutpn  EN 14387 A2, B2, ELKIP3R 430374
Tabtec Al ra3osi GUATPM EN 14387 A1 10030510
Tabtec A2 ra3osu GuATpU EN 14387 A2 10030511
Tabtec A2B2EIK1 ra3osv puntpu EN 14387 A2, B2, E1, K1 10038476
Flexifilter P2 npaxos puntsp EN 143:2000 P2 R 10027699
Flexifilter 3 npaxos punsp EN 143:2000 P3 R 10027639
Flexifilter P3-OR  npaxos untsp EN 143:2000 P3 R 10027697
Anantep 3a 10030514
TabTec/

FLEXIfilter [undr]

5.3 Akcecoapu

Onucanue Yact Ne
Kanb( 3a konaH 3a nonymacku Advantage+Comfo 10016038
Kanauu, R95, ADV. 200,2/PKG 815401




